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Vattenmätare 6142KV 
Woltman
Gäller för:
Denna montageinstruktion gäller för Beulco Armaturs vattenmätare 
6142KV Woltman.

Montering vattenmätare:
1. Montera vattenmätaren enl. nedan (Obs: Pil i flödesriktningen):

Rekommendationer:

•	 Rengör rörsektioner noggrant innan installation och spola igenom 
rören en tid, använd passbit istället för vattenmätaren. 

•	 Installera mätaren frostfritt och på lägsta punkt i systemet. 

•	 Flödespilen på mätarhuset måste alltid svara till vattenflödet.

•	 Installera en avstängningsventil före och efter vattenmätaren för att 
underlätta underhåll. 

ISTRUZIONI INSTALLAZIONE CONTATORI WOLTMANN

WOLTMANN METER INSTALLATION INSTRUCTIONS
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SENZA RADDRIZZATORE
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WITH STRAIGHTENER
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Utan flödesriktare Med flödesriktare
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Vattenmätare 6142KV 
Woltman
Montering av pulsgivare:
•	 Bryt plomberingen och montera av locket på vattenmätaren.

•	 Vrid mätarhuset till önskat läge. 

•	 Tryck i pulsgivaren i vald skåra, se nedan för pulstal. 

•	 Trä pulskabeln genom locket och fäst den med genomförningen, 
återmontera sedan locket.

Teknisk data  
•	 Pulsvärde: Se ovan

•	 Reedswitch, gjutet kontaktdon, kapslingsklass: IP67

•	 Kontaktdata: 24 V AC, 0,1 A 

•	 Kabellängd: 2 m 

•	 Kabeltyp: 2 x 0,25 mm2

•	 Arbetstemperatur: -25 °C till +90 °C

•	 Lagringstemperatur: -40 °C till +90 °C

 
 

DATAWATER WOLTMANN METER 
REED SWITCH PULSE EMITTER 

 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
CHARACTERISTICS 

“Reed switch” pulse emitter designed for DATAWATER 
Woltmann meters, models WP (horizontal helix), WS 
(vertical helix) and WPV (compound meter). 
In combination with a reflex impeller integrated on the 
clockwork, the pulse emitter provides a number of pulses 
proportional to the flow. 
The output signal can be used for remote counters, 
batching units, etc. 
The sensor can be easily installed or replaced without 
affecting the calibration/verification of the meter. 
Two pulse emitters with two different pulse values can be 
installed at the same time. 
 

PULSE VALUES AVAILABLE 

DATAWATER WP ND 50 - 125 mm ND 150 - 300 mm ND 400 - 500 mm 
Pre-equipment (m3/imp) 0.1 - 1 1 - 10 10 - 100 
Other pulse outputs available 
on request (m3/imp) 

0.025 - 0.05 - 0.25 -0.5 0.25 - 0.5 - 2.5 - 5 2.5 - 5 - 25 - 50 

 
DATAWATER WS ND 50 - 100 mm ND 150 mm 
Pre-equipment (m3/imp) 0.1 - 1 1 - 10 
Other pulse outputs available 
on request (m3/imp) 

0.0025 - 0.005 - 0.01 0.025 
- 0.05 - 0.25 -0.5 

0.025 - 0.05 - 0.1 - 0.25 
0.5 - 2.5 - 5 

 
TECHNICAL CHARACTERISTICS 

Type of contact    Reed switch - usually closed 
Contact load    24 V ca - 0.2 A 
Protection class    IP68 
Cable length (standard)   2 m (10 m on request) 
Cable     2x0.25 mm2 
Operating temperature    -25 to + 90°C 
Storage temperature   -40 to + 90°C 
 
 
 
 

   
      LI0003.IN 

DN150-200

A= 100 L/puls

B= Används ej

C= 10000 L/puls

DN50-DN125

A= 10 L/puls

B= Används ej

C= 1000 L/puls


